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ASCEA bietet viel Style für den Schlaf- 
raum: Lackoberflächen in frischem Bianco 
weiß oder edlem Schiefer grau werden 
kombiniert mit Echtholzfurnier in Balken-
eiche. Eindrucksvolle Akzente setzen die 
markanten Querriegel in der Schrankfront 
und im Polsterkopfteil sowie die Griffe in 
Edelstahloptik an den Türen und Schub- 
kästen.

ASCEA offers plenty of style for the 
bedroom: lacquer finishes in fresh 
bianco white or elegant slate grey are 
combined with real wood veneers in oak 
beam. Impressive accents are added by 
the horizontal elements on the front of 
the wardrobe and in the upholstered 
headboard as well as by the handles on 
doors and drawers in stainless steel effect.

  Kleiderschränke   
 –  Schrankelemente in den Breiten 40, 50,  

80 und 100 cm, Ecklösungen und Sonder-
anfertigungen, Endlosschranksystem

 –  Schrankhöhen 223 und 239 cm
 –  Türen mit Querriegel und mit einem Griff  

je Tür in Edelstahloptik
 –  Frontschubkästen
 –   Optimale Raumausnutzung des 

Kleiderschrankes durch funktionelle 
Zusatzausstattung

  Betten
 –   Liegeflächen in den Breiten 160, 180 und 

200 cm, in den Längen 190, 200, 210  
und 220 cm

 –  Konsolenpaneel inklusiv LED-Beleuchtung, 
beidseitig getrennt schaltbar

 –  Optional: Bettschubkasten

    Besonderheiten
 –  Umfangreiches Beimöbelprogramm, 

vielseitige Zusatzausstattung
 –  Sonderanfertigungen wie z. B. Breiten-, 

Höhen- und Tiefenkürzung, seitliche und 
hintere Abschrägungen

  Wardrobes 
 –  Wardrobe elements in widths 40, 50, 80 

and 100 cm, corner solutions and special 
orders, endless wardrobe system

 –  Wardrobe heights 223 and 239 cm
 –  Doors with horizontal elements and one 

handle per door in stainless steel effect
 –  Front drawers
 –   Optimum utilisation of the space inside the 

wardrobe thanks to the range of functional 
additional features

  Beds
 –  Lying surfaces in widths 160, 180 and  

200 cm, lengths 190, 200, 210 and  
220 cm

 –   Bedside table panel including LED lighting, 
switchable separately from both sides

 –  Optional: underbed drawer

  Special features
 –  Extensive range of occasional furniture, 

varied additional features
 –  Special orders such as reductions in  

width, height and depth, side and rear 
angles

Scannen und 
Produktfilm 
ansehen

Scan and watch 
product film

Querriegel und Türgriff in Edelstahloptik 
Horizontal element and door handle in stainless steel effect

Vorschlag 9160 in Lack Bianco weiß, matt / Balkeneiche furniert: 
Kleiderschrank 6-türig, 4 Türen mit Querriegel und Griffen in Edelstahloptik, 
ca. B 302, H 223, T 60 cm; Bettanlage mit Polsterkopfteil, 180 x 200 cm; 
Konsolen in schwebender Optik, ca. B 60, H 24, T 42 cm. Zubehör: Passepar-
toutrahmen, Aufsatzpaneele und die gesamte Beleuchtung.

Sideboard 4367, ca. B 120, H 81, T 42 cm

Suggestion 9160 In matt bianco white lacquer / oak beam veneer: 
6-door wardrobe, 4 doors with horizontal elements and handles in stainless 
steel effect, approx. W 302, H 223, D 60 cm; bedstead with upholstered head-
board, 180 x 200 cm; floating bedside tables, approx. W 60, H 24, D 42 cm. 
Accessories: all-round frame, add-on panels and the entire lighting.

Sideboard 4367, approx. W 120, H 81, D 42 cm

Lack Bianco weiß, matt  
(Front und Korpus) 
Matt bianco white lacquer  
(front and carcass)

Lack Schiefer grau, matt  
(Front und Korpus) 
Matt slate grey lacquer  
(front and carcass)

Balkeneiche furniert  
(Absetzung)
Oak beam veneer  
(contrast)

Polsterkopfteil mit Querriegel in Edelstahloptik 
Upholstered headboard with horizontal element in 
stainless steel effect

INFORMATION DETAILSSchöner schlafen
Sleep in beauty
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Vorschlag 9264 in Lack Schiefer grau, matt / Balkeneiche 
furniert: Kleiderschrank 6-türig mit Frontschubkästen, ca. B 302, 
H 223, T 60 cm; Bettanlage mit Polsterkopfteil, 180 x 200 cm; 
Konsolen, ca. B 60, H 48, T 42 cm. Zubehör: Passepartoutrahmen, 
Aufsatzpaneele, Bettschubkasten und die gesamte Beleuchtung

Suggestion 9264 in matt slate grey lacquer / oak beam veneer:
6-door wardrobe with front drawers, approx. W 302, H 223, D 60 cm, 
bedstead with upholstered headboard, 180 x 200 cm; bedside tables, 
approx. W 60, H 48, D 42 cm. Accessories: all-round frame, add-on 
panels, underbed drawer and the entire lighting

Kleiderschrank, Bett und Konsole 
mit praktischen Schubkästen 

Wardrobes, bed and bedside 
table with practical drawers

Dezente Beleuchtungsmöglichkeiten 
sorgen für eine angenehme, stimmungs-
volle Atmosphäre. Das Praktische 
kommt natürlich nicht zu kurz: Für die 
Innenausstattung der Kleiderschränke 
steht reichlich Zubehör zur Verfügung, 
Front- und Bettschubkästen bieten 
großzügigen Stauraum. Schöner wohnen 
im Schlafraum!

Subtle lighting options create a pleasant, 
atmospheric mood. And of course, we’ve 
also thought of the practicalities. There 
are plenty of accessories for the interior of 
the wardrobes, while front and underbed 
drawers provide generous storage space. 
Better living in the bedroom!

Praktische Details
Practical details
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Musterring ist eine 
gute Wahl, wenn es 
um Qualität geht.

Musterring is a good 
choice when it comes 
to quality.

Sideboard 4461, ca. B 180, H 81, T 42 cm  
Sideboard 4461, approx. W 180, H 81, D 42 cm

Effektvolle Akzente
Effective accents

In Lack Schiefer grau, matt / Balken- 
eiche furniert: Kleiderschrank 6-türig mit 
Frontschubkästen, ca. B 302, H 223, T 60 cm.
Zubehör: Passepartoutrahmen, Innenaus- 
stattung und Beleuchtung

In matt slate grey lacquer / oak beam 
veneer: 6-door wardrobe with front drawers, 
approx. W 302, H 223, D 60 cm. Accessories: 
all-round frame, interiors and lighting
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD· Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.
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Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


